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Cholera ad portas!

At. szerkesztőség megtisztelő fel
szólítása alapján ezennel folytatni szán- 
dékozom azon tárgyalást, melyet Torda 
városában való hygienikus viszonyok 
létesítésére a vízvezeték kérdésével 
kezdettem meg. Ha igaz, hogy „nemo 
próféta in patria,“ úgy talán van némi 
reményem arra, hogy szavaim nem fog
nak nyomtalanúl elhangzani, mert sem 

. benszülött nem vagyok, sem pedig a 
hazánkban is már dúló cholera kétséget 
nem enged az iránt, hogy a mai nap 
urbi et orbi létező hygienikus redsze- 
rek a járvány megszüntetésére nem al
kalmasak, sőt azt még előmozdítják. A 
mérnök az ilyen' rendszerek alkotásánál 
vagy bírálásánál teljesen aláveti magát 
az orvosi tudomány parancsainak és su- 
bordinálja magát a közjó érdekében.

• A legelső czikkemben kifejeztem 
és kifejtettem, hogy egészségügyi szem
pontból mennyire szükséges egy, lega
lább részleges, vizmű; ma foglalkozni 
akarok a városi csatornázás léte
sítésével.

Hogy mire való általában egy csa
torna, az ismeretes; de hogy mely szem
pontok vezérlik a mérnököt a város 
csatornázásánál, azt legyen szabad rö
viden elmondanom.

Ha végig megyünk az utczán egy 
eső alkalmával, látjuk, hogy az össze
gyűlt és elpárolgásra nem jutott esővíz 
kisebb-nagyobb erekben, sőt itt-ott egész 
patakokban ömlik a magasabb fekvésű 
helyekről az alacsonyabbakra. E lefolyás 
annál sebesebb, rohamosabb, minél me- 
redekebb a terrain és igy létesülnek pl.
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a hegyi patakoknál ' valóságos zúgók, 
melyek annyi erővel bírnak, hogy má
zsás köveket gördítenek le, s fákat gyö
kerestől tépnek ki.

Ennek analógját, kisebb mértékben, 
bámulhatja a tordai közönség nagy eső 
után a kath. egyház és a „Vasút“ szál
loda közti térségen, hol oly rohamos a 
lefolyás, hogy a viz mindenféle ingó jó
szágot a hátán elsodor, a kövezetét 
rontja stb. Az ilyen esetek gyakorisága 
függ az esők számától, de a városi csa
tornahálózat kiépítésénél okvetlenül te
kintetbe veendő, minthogy a csatorna 
tartozik az ilyen káros hatású gyors 
vizeket megfelelő gyorsan és láthatlanul 
levezetni.

Egy másik, sokkal fontosabb szem
pont a következő.

Ismeretes, hogy minden fertőző 
betegség annál intensivebben lép fel, 
minél „jobb“ a talaj. Ezen „jóság“ vo
natkozik a számtalan mennyiségű ba
cillus tènyészésének feltételeire és rö
viden abból áll, hogy a bacterium or- 
gánismusokkal telt földben, illetve ilyen 
föld párolgásával megtelt levegőben és 
vízben sokkal jobban él meg, mint szer
ves anyagok távollétében. Nézzük most, 
hogy mennyiben van meg e kárhozatos 
„jóság“ saját városunk földjében?

A városban való együttlakása sok 
embernek a mily czélszerü és kívána
tos egyoldali, éppen oly káros és el
vetendő másrészről.

Fölösleges volna újból ismételni 
azon régi tény okait, hogy a „vidéken“ 
falun való élet mennyivel és miért jobb 
a városi életnél; elteletve a városi élet 
vány szemmel fordul meg, s kérdi: vájjon ki 
ment el itt?

Igen, a czélon, a gőzszekeren már túl
hajtott. Tizenkilenczedik századunk egyik leg
nagyobb vívmánya a gőzös, a mai szellem 
gyorsaságának hű kifejezője. Azonban ez most 
oly bután marad el az öntudattal bíró velo- 
czipédezés háta mögött, mint a középkor 
papja a szabad eszmék mai apostola mellett. 
Amaz nem magyarázza meg, hogyan kell menni, 
csak viszi, vonszolja maga után a tömeget, 
mint meg annyi öntudatlan portékát. Emez 
nem hord a hátán értelmetlen fajankót, csak 
azért, hogy legyen neki íb egy tudatlanul bá
muló 8zolga-csapatja. A gőzös rabszolgává 
teszi embereit, a kerék eszközül adja át 

, magát az ő urának. A gőzszekér ha ad is egy 
kis táplálékot, egyoldalúan nevel ; csak a szel
lemi vérkeringésnek használ, az alapot, a tes
tet megbénítja. A kerék, mig szellemi élveze
tet nyújtana urának, előbb munkát ad neki, 
hogy megérdemelje az élvezet hasznát, 8 ez 
aztán önmagában saját maga termeli az erőt 
adó gőzt, melynek nagysága folytonosan egye- 

Bicycli sport.
A kolozsvári kerékpárosok versenye.

Október 9-én vasárnap délelőtt volt az 
50 klméteres országúti verseny a „Felek“ te
tőről Maros-Újvár piaczáig. Nyolczan vettek 
benne részt a K. K. E. tagjai közül. Kisérték 
műkedvelők is, nem versenyzők. Ezek közül 
G ám án Dezsőnét említjük- fel, ki nyalka 
módra üli meg kétlábú paripáját, s nem messze 
marad a férfi versenyzők háta mögött, s ki a 
nőemancipatiónak gyakorlati bajnokául mutatja 
be ezzel magát.

Városunkat is érdekli annyiban e kirán
dulás, mert a versenyzők átrohantak rajta. Az 
igaz, hogy ez a város már meg nem CBiphet 
sem egy touristát, sem egy áthlétát. Az E. 
K. E. hosszasan hirdeti, hogy jón, s be sem 
teszi a lábát, a K. K. E. nem szól semmit, b 

. túlhajt a czélon is, s már a Keresztesmezőn 
nyargal, mikor a piacz állongáló tömege bo-

kapunk inai száma1/, iv melléklettel jelent meg

izgalmaitól, minden egészségügyi köve
telmény falun sokkal jobban van kielé
gítve, mint városon. A levegő tisztább, 
nem poros, nem telt meg ezer meg ezer 
egy szűk helyre szorított ember és állat 
kigőzölgésével ; a patak vagy forrás 
vize nincs inficiálva trágyadombok le- 
szivárgásaival, a sok növény mohon 
szívja be, a mit az emberi tüdő kiad és 
bőven adja meg, mit az követel; rövi
den, a falusi, vidéki élet összehasonlit- 
hatlanul jobb annál, melyet mi, szegény 
városiak: vagy épen fővárosiak, végig 
tengünk.

Mert a városban, ha körülnézünk, 
mit tapasztalnuk ? A.-nak istállója van; 
az állati ürülékek consistensebb része 
az éven keresztül ott emelődik az égnek 
ganéjdomb képében; a folyékony rész 
pedig elszivárog. B.-nek az árnyékszéke 
(ha ugyan van), szintén „elszivárgásra“ 
van berendezve: egy ki nem falazott 
gödör, minden lefedés nélkül, mely 4—5, 
de gyakran csak 10—15 év alatt tisz- 
tittatik ki; a föld úgy is „beszivhat“ 
eleget. C.-nél pedig szemtanúi lehetünk 
ama valóban lélekemelő jelenetnek, a mi
kor a cseléd a mosogató vizet a konyha aj
tója előtt az udvarra önti ki! Ha most 
meggondoljuk, hogy mindegyike az em
lített dolgoknak a bacteriumok millióit 
szállítja a földbe, közvetve a levegőbe, 
de még leginkább az ivásra szánt talaj 
vízbe, úgy halvány fogalmunk lehet 
róla, hogy milyenek azon egészségügyi 
viszonyok, melyek között élünk! Falu
helyt ez éppen igy volna, ha nem volna 
ott a nagy és dús növényzet, a ki- 
terjedt, semmerre nem határolt levegő 
nes arányban áll a haszonélvezettel, a szellemi 
éB lelki táplálékkal . . .

— Ha ugyan ehelyett nem inkább ke
mény, teBti tápláléknak nevezhetnök-é 
— vethetné közbe valaki — mikor az anyag . 
és szellem ilyetén gyors repülése közt kö
vecses útszélen bukfenczezve egy-egy darab 
országút fúródik be a testi bőr alá.

Hanem beszéljünk okosan. A versenyzők 
csupa sportot csináltak; a. sport szó valódi 
értelmében játszva futottak át az 50 kmé- 
teren, részint 2 óra alatt, részint 2 és fél óra 
alatt, elhullogatva cognacos üveget, órát, zseb
kendőt a széles országúton. A versenyben 
gyakorlottabb grácziak és bécsiék is jó ver
senypályán egy nagyobbszerü versenyen ilyen 
eredményt értek el, de ők a kövecses Létom 
tetőn ám bival-szekérrel is nehezen indulnának el.

Leginkább kijutott a dicsőség Bartha 
Gergelynek, a kerékpáros egylet kapitányának, 
ki az ő buffo gépével 1 óra 59 p. 45 mp. 
alatt hajtott be, egy kilométert átlag 2 perez 
s 23 mp. alatt téve meg, a mi országúton ritka 
eredmény. A m. újvári hölgyek dija, egy fé-
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tenger, mely az egyes emberre nézve 
lehetővé teszi a megélhetést, de a vá
rosban összeszorult tömegre végzetes 
lehet és jelenleg sajnos az is, hogy a 
talaj fertőzött, a viz rossz, a levegő 
legrosszabb !

És mind ezen vajmi egyszerű a se
gítség. A mérnök, a ki a vízvezeték 
szükségességét állitja, már előre elké
szítve gondolja a város csatorna-háló
zatát; mert a csatornázás szinte fonto
sabb még a vízvezetéknél.*)  Czélja pe
dig az, hogy mindennemű szenny vizet, 
ürüléket, csapadékot (főleg zápor-vizet) 
minél rövidebb idő alatt minél távolabb 
vezessen el a várostól egy arra legal
kalmasabb helyre.

Torda azon kellemes helyzetben 
van, hogy dombos felszínen és közvet
lenül az Aranyos mellett fekszik. Mig a 
lejtős terrain a szennyvíz levezetését 
könnyiti, addig az Aranyos az elvezetést 
végezheti. A csatornahálózat elkészítése 
már, mint szorosan vett mérnöki munka, 
e helyen nem tárgyalható, dé minden
esetre oly szükséges dolog, hogy ellene 
felszólalni egyáltalábannemleliet. Rosszul 
gondolkozik, a ki azt hiszi, hogy pénz
szűke miatt halasztgatni szabad az ügyet ; 
ha egyszer beüt a cholera Tordára, na
gyon tartok tőle, hogy minden carbol- 
mész és ruha elégetés daczára több em
ber fog elpusztulni mint 1873-ban, mert 
a népség azóta szaporodott, a helyi vi
szonyok ugyanazok maradtak, mint ak
kor voltak, a föld tehát még sokkal 
inkább fertőzött, mint volt! Ki meri 
pedig majd elvállalni a felelősséget annyi 
meg annyi emberéletért, mely vészes 
takarékosságnak, gondatlan hanyagság
nak esett áldozatúl? Vagy ki merész
kedik majd emlegetni, hogy : Péter vagy 
Pál meghalt ugyan, de a csatornahá
lózat költségét, mely ezresekbe került 
volna, megtakarítottuk!

Mai nap, már nem a gőz, hanem a 
villamosság korában, senkinek sem sza
bad a világ járása mögött elmaradnia; 

*) Pedig ez is elég fontos, kivált városunk víz
viszonyait tekintve, hol a megdrágult rizling borhoz is 
könyebben jutunk, mint jó ivóvízhez. E mellett nem 
árt tudni azt, hogy a Cellulose-gyár a szerződés-kötésben 
annak idejében ígért volt a városnak bizonyos mennyi
ségű szűrt vizet. A városnak csak el kell vezetni, a mi 
eddig még nem történhetett meg. Később aztán, de már 
hónapokkal ezelőtt némely vállalkozók tettek ajánlato
kat a városi tanács előtt ez ügyben. A tanács bizott
ságot küldött ki s a város most várja a bizottság mü- 
ködésének eredményét.________________________Szerk.

nyes kávézó-szerszám, s az egylet ezüst érme 
jó kezekbe jutott hozzá. Mindjárt sorakozik 
melléje eredményben, dicsőségben' és jutalom
ban Dunky Ferencz, ki bronzérmet és László 
József dijat, ugyancsak gazdag dijat rakott 
zsebre. László József m.-ujvári gyógysze
rész, szintén egyleti tag, volt mozgató lelke 
a versenynek. Dijas kitüntetésben részesültek 
még Káli lé János, Böjtbe József és Dunky 
Béla. Kitűnő kondícióban érkeztek be még dr. 
Laczkovits Gyula, Stampa Keresztély, 
mindnyájan új szerkezetű gépeken, végre leg
utolsó volt (2 óra 39 perez alatt) Borbély 
Gyurka, igaz, hogy pbantastikus rozoga gépen, 
de avval az ép reménnyel indult, hogy az első 
dijat ő nyeri meg. És volt joga hozzá, mert 
ha a Bartha pneumatikus gummija szétpattan, 
a Dunkyak kereke kettétörik, Kálilé megsebe
sül, Böjthe ideges lesz, dr. Laczkovics hascsi- 
korást kap, Stampa a kercsedi tóba borul s 
még ha volna egy, az valóságos kolerába es
hetnék : akkor ő teljességgel az első győztes 
lenne. De igy, ember tervez, Isten végez.

Azonban a m.-ujváriak is rendeztek, s 
tán az ők közbenjárásokra végzett az Ur is

haladnunk kell oly mértékben, a men
nyivel azt nem egyedül a kor szelleme, 
hanem az általános intelligentia, a hu- 
mánitás megszabja. A hygienikus viszo
nyok megteremtése mostanában a leg
fontosabb ; ezért áldozni kell idejekorán, 
hogy ne kelljen valamikor bünbánólag 
verdesni mellünket rokonunk vagy bará
tunk sirján, mondván: „hitvány pénzért 
elhagytunk veszni!“ Most legégetőbben 
napirenden valónak tartám e kérdéssel 
foglalkozni. ,

Ha késik valami, a minek jőnie kell 
csak hiba, de ha elmúlik és el nem, jön, 
az már bűn. Az akarattól függ a szük
séges jónak megérkezése.

Szarvas Lipót,
• oki. mérnök.

Várrnelyonit közig-. Jt>i- 
zottsági gyűlése.

Vármegyénk folyó hó 12-én tartotta meg 
rendes havi gyűlését. Elnökölt : főispán gróf 
Bethlen Géza ; jelenvoltak: alispán Rédi
ger Béla, Nagy Olivér, dr. Horváth Mik
lós, dr. S z e n t p é t e r i Lajos, T a r s o 1 y Gá
bor, Thoroczkay Lajos, Betegh Sándor, 
F e If ö 1 d i Elek, P e r s zi na Alfréd, dr. Pap 
Domokos, Mezei Lajos, Simó Béla.

Mindenekelőtt előterjesztetett alispán által 
a mult havi közigazgatási állapotról szóló jelen
tés, a melyből kitűnik, hogy a múlt hóban be
jött összesen 1279 ügydarab, a melyek kevés 
kivétellel ellátást nyertek. Külföldre szóló útle
vél 11 drb adatott ki. A közig, börtönben 19 
férfi és 3 nő állotta ki büntetését. Tüzeset Bő
dön, M.-N.-Csán, Szengyel, Álbák, Bogáth, Böő, 
Skerisora községekben és Torda; valamint Fel- 
vincz városokban fordult elő 8273 frt 70 krra 
becsült kárral,'a, melyből csak 1100 frt érték 
volt biztosítva. ,A személy- és vagyonbiztonság' 
nagyobb mérvű megtámadása nem fordult elő.

A helyeslőleg tudásul vett alispáni jelen
tés után főjegyző Nagy Olivér terjesztette elő 
a közig, erdőrendészeti bizottság által a fenyőfa 
anyagra elrendelt faeladási igazolványok 
kötelező használatáról és ezen igazolványok ki
állítása körüli eljárásról szerkesztett szabály
zatot, a melyöt a közig, bizottság a maga 
részéről, mint nagyon szükségest elfogadván, 
azt megerősítés ^végett a belügyminister úrhoz 
felterjesztetni határozta.

Tudásul vétetett továbbá a belügyminister 
urnák azon leirata, a melyben értesittetik köz
igazgatási bizottságunk, hogy az I-ső sz. csen- 
dőrparancsnoksá'g utasittatott, miszerint az eger- 
begyi csendörőrá az 1893. évi május hó 1-ig 
Gyéres községébe helyeztessék át.

Előterjesztette árvasz. elnök Tarsoly 
Gábor a f. évi 111-ik évnegyedről szerkesztett 
jelentését, a melynek főbb adatait a követke- 

olyan szép időt- e napra. Mert nagy szerepet 
visz ilyenkor a hely, idő és módhatározó. 
Ebből az országút helye kissé döczögös volt, 
de az idő szép tés a mód fényes. Felvincztől 
kezdve még a kutyák is meg voltak kötve, s 
innen kezdve minden kanyarulatnál lobogóval 
integetett egy-egy csoport ember. A megérke
zésnél künn volt a város és a jury B1 a s k a 
Ubald bányatanácsos elnöklete alatt mindeniknek 
megérkezését előbb taraczk-ágyuk s azután 
palaczkágyuk durrogásával jelezte.

Megnézte a nagy társaság a hires sóbá
nyát, hová — vasárnap lévén — rendkivülileg 
rendeltettek le a munkások, hogy bemutassák 
bányaimájokat és sóvágó munkájúkat. A vil
lannyal világított fényes só-szalonban rázen
dített a banda, s a fiatalság, hogy is ne tenné, 
még a föld alatt, közel a pokolhoz is, tánczol.

Estve volt a bankett, melynek fényét 
Dessewffy Paula k. a. aranyozta meg, ki
osztogatván dr. fi u k á c s Antal pap szónok
lata mellett a versenydijakat. Aztán belefolyt 
a pohárnedüje a felköszöntők árjába. Kijutott 
itt a jobbaknak ^győzteseknek és rendezőknek. 
Az „Ellenzék“ és „Aranyosvidék“ jelen volt 
képviselőit is éltették. Sőt a pap az utolBÓ 
g y ő z t e s n e k (?) is gratulált. S igaza van.

zőkben emelem ki : árva van megyénkben szept. 
hó végével 7737; gondnokság alatt álló 126 .Az 
árvái vagyon tesz: készpénz 1243 frt 77 kr ; ■
adós levelekben 26999 frt 70 kr ; más értékpa- * 
pirókban 67005 frt 07 kr, drágaságokban 108 
frt 67 kr. A gyám, vagy gondnokság alól fel
szabadult 2ő5 egyén közül ingó és ingatlan vagyon
nal birt 223, vagyontalan volt 32. Szept. hó végé
vel a hátralék hagyatéki ügyek száma 130.

Az előterjesztett Torda városi árvaszéki 
kimutatás szerint pedig a jelzett időben Tordán 
az árvák száma 728, a gondnokoltaké 4, az 
árvái vagyon értéke. 45310 frt 39 kr. ;

Főorvos dr. Szentpéteri Lajos jelen
tése szerint megyénk múlt havi közegészségügyi 
állapota „elég jó“ volt, a járványok közül a 
roncsoló-toroklob lépett fel szelíd lefo
lyással Bisztra és T-Szt.-Györgyön, előbbi köz
ségben megbetegedett 28 egyén közül meghalt 
12, utóbbi községben a megbetegedett 7 egyén 
közül pedig meghalt 4.

A hasznos házi állatok között a száj- és 
körömfájás lépett fel több községben, a molya 
közgazdaságra nézve igen hátrányos és káros 
következményű volt. Végül jelenti főorvos, hogy 
a Budapesten már fellépett choiera val szemben , 
minden szükséges óvóintézkedés megtétetett az 
iránt, hogy ezen veszélyes ragálytól várme
gyénk lehetőleg megvédessék. .

Kir. pénzügyigazgató havi jelentése megle
hetős szép adóbefizetési eredményt tüntet fel, a 
mennyiben a tordai kir. adóhivatalhoz 
befizettetett külömböző czi.nek alatt 49927 frt. 
83 kr, a maros ludasi királyi adóhivatalhoz 
pedig 19494 frt 25 kr. miután azonban ezen 
adóbefizetési eredménnyel szemben is meglehe
tős nagy adóhátrálék terheli még megyénket, 
a közig, bizottság — méltányolva a pénzügyigaz
gatói előterjesztés indokait — addig is mig a 
felelősség kimondatnék, utasítani határozta a 
közigazgatási közegeket, hogy az adóbehajtás 
körül tanúsított mulasztásukat f. évi nov. hó 
15-ig pótolják. .

........J:>.Kir. í;tanfel ügyelő-Si-m ó:. Béla-^előterjesztése 
alapján tudomásul vette közig, bizottságunk, 
hogy a toroczkói községi- iskolánál megürült 
tanítónői állomásra aug. hó 24-éu az iskolaszék 
Fül őp Ida tanítónőt választotta meg.

Kir. mérnök P érsz ina Alfréd előterjesz
téséből örvendetes tudomásul vehettük azt, 
hogy a megyebeli utakra szükséges kavicshal- 
mok kihordása munkája odáig jutott, miszerint 
remélni lehet, hogy ezen munkálat legkésőbb 
nov. hó végéig — az előirányzatnak megfele- 
lőleg — befejezést nyerend.

Kir. mérnök előterjeszti továbbá több m.- 
keczei, gerend-kereszturi és hadrévi lakosnak 
egy m.-keczén felál lit an dó postai ál
lomás szervezése iránti kérését. A kérés a 
kereskedelemügyi minister úrhoz pártolólag ha- 
tároztatott felterjesztetni.

Kir. ügyész Pap Domokos havi jelentése 
szerint a tordai kir. törvényszéki fogházban az 
elítéltek létszáma volt szept. hó végével 39 á 

Szénégetőnek tőkén a szeme. Ô hisz a jövő 
életben, s az irás szerint a dolgok változandó- 
ságában- „Á kik elsők, holnap utolsók lesz
nek“ s megfordítva. Bölcs Jónathán is, mikor 
a hegyen lefelé könnyen haladott, sirt, nem 
hogy örült volna istenigazában, mint eme 
versenyzők, sirt előre, hogy mi lesz majd, ha 
jön a hegy, s ha a hegyet elérve, fáradtan 
haladva csurgóit a verejték róla : kaczagott, 
mert nemsokára lejtő lesz túl — gondola. — 
Ilyen változandóságból áll a világ. Tehát az 
utolsó győztes — első győztes lesz >------ ha
mindjárt a menyországban is. Mért ne lehetne 
hát felköszönténi.

S mikor már a dr. Bükkfalvy, Gá- 
mán Dezső, Káhlé János, s dr. Laczko
vics szavai is elhangzottak, ropogós . éjféli 
táncz fejezte be a kolozsvár-maros-ujvári ok
tóber 9-ikét, melyre távolabbról is gyűltek 
vendégek : N.-Enyedről, Felvinczről, Szindről.

Az eleven verseny-ünnepély többféle vi
dám hangja rsokáig fog még a fülbe csengeni 
többeknek. Én pedig, hacsak hatalmamban ál
lana, megállítanám egy kissé az időt, vissza
varázsolnám a pezsgő ifjúságot, amely már- 
már kezd elbuborékolni, hogy becsülettel len
nék tagja efféle sport egyleteknek. Látó. 
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vizsgálat a’att állók száma pedig 10. Rabtartási 
költség czimen kiadott 164 frt 25 kr.

i Egy előterjesztett indítvány alapján a közig, 
bizottság tekintettel arra, miszerint az állami 
jövö évi költség vetés,ben a Tordán felállí
tandó földműves iskola fölállitási 
költsége is bonnfoglaltatik : feliratot határo
zott intézni a nagyméltóságu m kir. földműve
lésügyi minister úrhoz, a melyben ezen me
gyénket különösen érdeklő fontos ügy érdeké
ben tanúsított jóakaratáért köszönet nyilvánít
tass ék.

Megemlítem végül, hogy szintén egy 
közbevetett indítvány alapján, közig, bizottság 
pártolni határozta azon eszmét, hogy a marhák 
között jelenleg uralgó járvány miatt egyes szü
kebb körök állíttassanak fel, az egy körben 
levő községek között a marhaállomány 
forgalma aztán ne legyen akadályozva. Az 
eszme valósítása x érdekében teendő lépések 
megtételével alispán határoztatott megbizatni.

—t.

HÍR EK.

Olvasóinkhoz!
Tisztelettel kérjük t. előfizetőinket 

s különösen azokat, akik még a múlt 
negyeddel is hátralékban vannak, hogy 
szíveskedjenek a laphoz mellékelt pén- 

/ zes utalványnyal előfizetéseiket megújí
tani, tekintettel arra, hogy lapunk most 
sokkal olcsóbb, mint volt ezelőtt. Azért 
is kérjük t. előfizetőinket, mert csak 
igy lehetséges a lappal járó nagy költ
ségeket fedezni és fennállását legalább 
részben biztositani.

Torda, 1892. okt. 10.
Tisztelettel

' AZ „&R AN YOSVÏD È K“ 
í szerkesztősége
1 és

kiadóhivatala.
\ — EMKE. Az erdély részi magyar

■ • kpzmüvelődési egyesület torda-aranyosvárme- 
gÿei választmánya f. hó 12-én tartotta meg 
havi rendes gyűlését Sándor Kálmán tör
vényszéki biró, alelnök vezetése alatt, melyen 
több rendbeli ügy elintézése mellett neveze
tes a koronázási jubileumkor az alelnöktől 
rendezett népmulatság szépen sikerültének be
jelentése, mely csaknem 200 frt tiszta jöve
delmet hozott a kultur-egyletnek. Ugyancsak 
az utolsó hónapban gyűlt be Borbély Máté 
pénztárnok jelentése szerint különféle tagoktól 
és perselyekből a másik 200 frt, mi a tisztvi
selők élénk működésére vall. Azonban szomo
rúan tárgyalta a gyűlés, hogy városunk és 
vármegyénk területén többen vonakodásokat 
fejezik ki az egyleti kötelezettségükkel szem
ben, s hogy többen vannak előkelők, jómódúak, 
sőt gazdagok, kik a magyar nemzeti eszmét 
tápláló eme legszentebb egyesületnek sem 
tagjai még. Reméli azonban a választmány, 
hogy felkeresés után e hiányzó urak is öröm
mel fogják áldozni a 2 frt évi rendes tagsági 
dijat a magyar művelődés oltárára.

! — Tordaváros szépülése- Pár év 
óta rohamosan halad városunk épülése,, s ez
zel ki is lépett a faluk Borából. Köz- és ma
gán paloták épültek sorjában a főtéren, sőt 
Új-Tordában is. A legújabbak közül most nyer 
befejezést a román egyház nagy épülete a fő
téren, mely mindenesetre díszére válik a piacz 
nak. Fentebb a F o dór László telkén van elő
nyös változás egy CBinos ház felépítésével. — 
Útak, járdák épülnek. A piaczon kétfelől két 
járda vezet végig a ligetig, koczkakővel ki
rakva. Sőt az utczákra is kiterjed az intézke 
dés. Ilyen járda vezet végig már a Kazinczy- 
utczában is. Most dolgoznak az iskola előtti 
hepe-hupás tér egyengetésével és kirakásával. 
À kolozsvári utczán már ott várnak a halmaz 
kőkoczkák, hogy ott is járda menjen végig. 
Tervbe van véve és gyors megoldásra vár az 
uj-tordai templom körül levő rengeteg és ren
detlen térségnek is beültetése, csinos kertté 
alakítása, hasonlóan a vármegyeház előtti 
parkhoz. Mindezek kétségen kívül a város 
ügybuzgó elöljáróságának tudódnak be elvitáz- 
hatatían érdeméül.

— Kinevezés. Zsakó István gyula
fehérvári kir. tör vény széki elnököt ő Felsége a 
király a kolozsvári Ítélőtáblához nevezte ki ren
des bírónak.

— Esküvő. S t á r y Róbert szindi kör
jegyző e hó 15-én esküdött örök hűséget Molnár 
Annának, Molnár János ádámosi pap szép és 
kedves leányának Ádámoson s nyert viszont 
esküt. Az áldást Rédiger Árpád d.-szt.-mártoni 
esperes adta rájok. Násznagyok voltak Molnár 
Sándor kolozsvári ügyvéd és Nagy Lőrincz. Az 
ünnepélyén távolabbi vidékekről is többen vol
tak jelen. Áldás legyen a frigyen !

— -A. torclai alsófok.u k.eresk_ 
isliola érdekében az azt fenntartó tordai ke
reskedő-társulat f év okt. 9-én közgyűlést 
tartott. Első helyen a mult évi jelentés tudo
másul vétele után a folyó évi felügyelő-bizott
ságot választotta meg a gyűlés Gombos László, 
Schuszter György, Polonyi Sándor, Sipos Béla 
és Gajzágó Albert személyében Ezután megál- 
lapitá a költségvetési előirányzatot, a molybe 
bevétel gyanánt felvette a Tordavárosától nye
rendő 120 frt segélyezést is, mely összeget ki
látásba helyez, miután már évek óta mit sem 
kapott, másfelől meg a tanulók létszáma már 
oda nőtte ki magát, hogy a 28093—1884. sz 
m. kir. közok. ministeri rendelet szerint maga 
a városi hatóság kötelessége lenne egy alsófoku 
kereskedelmi iskola föntartása.. Továbbá meg
választotta a. tanerőket: Vplenszki Gyula 
polg. isk. tanárt és V aj n a Ödönt, kiknek évi 
tiszteletdijul egyelőre 100—-100 frtot szavazott 
meg Megállapította a tanulók évi tandíját 15 
írtban, mely, összeg előre a f. év november 1-ig 
lesz befizetendő. Az iskola megnyitását okt. hó 
16-ára tűzte, a mikorra külön felhívást intéz a 
kereskedői karhoz, melyben a mihez alkalmaz
kodást körülírja. Még más kebli ügyek elinté
zése után a közgyűlés véget ért Csak kitart « st 
és kellő sikert kívánhatunk ez iskolai évre!

— .A. tordai iparos egylet f. hó 
12-én havi rendes, választmányi ülést tartott 
Borbély György elnöklete alatt. A tárgyso
rozat p .útjait letárgyalva, az ülés egyik legér
dekesebb és legfontosabb pontját képezte az 
e 1 nö k amaz indítványa, hogy az iparos-egylet 
Torda városában rendezzen ogy verseny-ipar- 
kiállitást, a hol a város mindeu tehetsége
sebb iparosa bemutathassa munkáját és lelkiis
meretes elbírálás mellett nyerje el munkája 
diját erkölc-i, esetleg anyagi jutalomban. Ez 
által is oda'örekszik az egyiet, hogy honosítsa 
meg a munkakadvet a kisipar iránt. A további 
teendők és a kiállítás módozatainak megállapí
tása . egy megválasztandó előkészítő bizottság 
hatáskörébe fog tartozni. A választmány e fon
tos és üdvös indítványt örömmel tette magáévá 
s a napokban már a tárgyalásokat a verseny- 
ipar-kiállitást illetőleg megkezdi s iéhetőleg 
abban fog igyekezni, hogy a tervbe vett kiállí
tásba városunk nevesebb iparosait közreműkö
désre és támogatásra nyerje meg, hogy a köve
telményeknek és a várakozásnak megfelelhes
sen. Minthogy ez egylet jóravaló humánus tes
tület, joggal megvárhatjuk, hogy városunk min
den rendű és rangú közönségé fe karo ja e hasz
nos ügyet s oda hasson, hogy városunk
ban a legelső verseny-ipar kilállitás a tagok és 
a kiállítók szorgalommal párosult munkája által 
hajótörést ne szenvedjen! ...

— ISTemzetiség- elleni izgatás 
miatt vád alatt- Szúcs László, m.-kapusi 
gr. kalh. lelkésznek a hivatásával össze nem 
férő magaviseletét, a kir. ügyészség vádinditványa 
alapján a tordai kir. törvényszék, a f. hó 10-én 
tartott gyűlésében olyannak minősítette, a mely 
a btkv. 172 §-sa értelmében büntetendő; és 
-ezért a Jakab István kir. al ügyész által szer
kesztett vádinditvány egyhangúlag fogad
tatott el. Mert miféle büntetendő cselekvényt 
követett el ez a magáról megfeledkezett pap? 
Saját hívei előtt, nyilvános és több alkalommal 
a következő izgató szavakat hangoztatta; „Ma- 
gyaroszágon el v a n tiltva az oláh 
szó; oláhoknak nemszabad gyerme
keiket oláhul tanítani, snem szabad 
oláhul isteni tiszteletet tartani.“ 
Továbbá: „Magyarországon a magya
rok és zsidókat/ kivéve — atöbbi 
nemzetiségeknek más törvényük 
van.“ Es hogy ezen kézzel fogható hazugságok 
által megfélemlített híveiben mégis felébreszsze 
a jövőben való bizalmat, ily szavakkal biztatta 
híveit: „magyarokat és zsidókat ki
véve az összbirodalom többi ne m- 
zetiségeivelünktartanak.“ stb. S ezen 
izgatásra szánt nyilatkozatoknak hatása is 
volt, mert m.-kapus község román ajkú lakóinak 
a magyar ajkúak iránti ellenszenve lépten nyo
mon nyilvánult, mennyiben a községben 
lakó magyarság megtá ni adtatások és 
tettleges bántál inaknak is ki volt téve. 
— Reméljük, hogy a magyar nemzet ellen el
lenséges indulattal viseltető ezen oláh pap a 
„nemzetiség el len gyűlöletre való izga
tás“ bűnös munkájáért megfogja kapni a bün
tető biróság részéről méltó jutalmát.

— Templom-felszentelés volt f. 
hó 9-én Bedellő községében — Írja toroczkói 
levelezőnk. — A g. nemegyesült vallásuak újon
nan épült szép és díszes templomát adták át 
az istenitisztelet gyakorlatának. A tágas temp
lom zsúfolásig megtelt nemcsak . román, de 
magyar hallgatókkal is; főleg Toroczkóról és 
Toroczkó-Szt.-Györgyről voltak számosán képvi- ‘ 
selve idegen felekezetek elöljárói. A templom
szentelési ünnepélyt Danes János offenbányai 
esperes 10 lelkésztársának közreműködésével 
vezette. Danes esperes szép templom-szentelési 
beszéde s a román tanítóság által szervezett 
dalárdának gyönyörű éneke nagyban emelték a 
ünnepély fényét, buzgóságát és szépségét, mely 
az idegenekre is igen jő hatást gyakorolt. Az 
ünnepély bevégzése után V a s z i n k a János 
bedellői birtokos hívta meg az önneplő közön
séget az udvaron felállított sátrak alá mintegy 
80 terítékű díszes asztalához. A pohárköszön
tőknél Danes esperes s még a román papok 
közül többen Román Miron érsek éltetése mel
let hangsúlyozták a románok és -a magyarok 
közötti egyetértést, testvéri szeretetet és barát
ságot, melynek im ez alkalommal tanujelét is 
adják úgy a moghivó román egyház, mint a 
megjelenő magyar papok s pohárköszöntőjüket 
„ Magyaro rszág “ éltetésével fejezték be. 
Gál Mikós toroczkói pap ezekre a tőle szokott 
gondolatokban gazdag beszéddel válaszolt, ki
emelve hazánk iránti együttes szeretetüknek 
magasztosságát. Pál fi János Bedellő községe 
mecénásának Va s z i n k a Jánosnak méltatta 
érd meit, melyek közé a most felszentelt isten
házának felépítése is tartozik. Toroczkó magyar 
népe a környékén lakó románsággal mindig jó 
viszonyban volt. Példa gyanánt állhat ez mások 
előtt, kik a konko’yt szeretik hinteni. Vajha 
minél többször lenne alkalom és mód a vallási 
és nemzeti szeretet nyilvánulására. Vajha a bé
kés egyetértés sohasem zavartatnék meg.

— Brassóban — a mint értesülünk — 
a in. kir. áll. kereskedelmi akadémia és .közép 
faipariskola szép épülete a brassói magyarság 
élénk és lelkes részvéte mellett szombaton mult 
egy hete adatott át hivatalosan és avattatott 
fel a gyakorlatias tudományok csarnokává és 
örömmel jegyezzük fel, hogy e szép ünnepen a 
szász és román polgártársak együtt ünnepeltek. 
Maurer Mihály főispán átadta az intézetet 
Orbán Ferencz igazgatónak, átadta hivatásá
nak, mely a kultúra fejlesztése s a magyár ál
lameszme terjesztése. Egyik énekkar énekelte 
a szózatot, a másik a hymnuszt. A programúi 
egyik pontja Végh Mátyás alkalmi ódája volt.

— Osenclőrség- A múltkor irtuk volt, 
hogy folyamodásra sem nyert katonaságot vá
rosunk, most tudatjuk, hogy e helyett a csendőr
séget fogják megnagyobbítani. Egy csendőrségi 
szakasz lesz itt egy főhadnagy vezetése alatt s 
a Depot épületben lesz elszállásolva.

- — ZE32allelu.ja.til „ZLiassantiajts !“
A sokszor emlegetett hid alatt elterülő posvány, 
mely vészes miazmáival annyi időn át gátul ál
lott a közegészségügynek s melyet el nem le
hetett (?) onnan takarítani az ott levő malom 
tulajdonosának károsítása nélkül : végre-valahára 
eltakarítható lesz, legalább remény nyílt reá. 
A malom tulajdonosa ugyanis nemrég nyilatko
zatot tett az alispán előtt, hogy a malomjogot 
kész átengedni 8 (nyolez) ezer írtért a város 
tulajdonába. Most már hisszük, hogy a város 
előljárósága"siet átvenni a jogot és siet kisepér- 
tetni azt a fertőt, akár pótadó kivetéssel, akár 
miféle uton-módon.

— Tűzvész. Pénteken d. e. 9 órakor 
félrevert harangzúgás riasztotta meg a várost. 
A liget végén a vágóhíd mellett egy szalmás 
ház égett le pár perez alatt. A szomszédok és 
a megjelent tűzoltók gyorsan eloltották. A tűz 
belülről keletkezett.

— Szüret- Jövő héten lesz hegyeinkben 
a szőlőszüret, mely mennyiségre gyenge, minő
ségre nézve pedig annál jobb kilátással kecsegtet.

— ZESCalálozás- Sükösd Samu nyug, 
megyei számvevőt súlyos csapás érte nejé csik- 
ménasági Mén a sági Katalin f. hó 12-én, éle
tének 56-ik évében történt elhunytával. Teme
tése Egerbegyen f. hó 14-én volt a ref. vallás 
szertartása szerint. Nyugodjék csendesen T

— Okt. 1O. Záróra előtt. Kolerajár
vány idején — mondja az orvosi rendelet — 
a forralt ivóvíz | mellett a rendes mérsékletes 
élet egyike a legjobb gyógyszertáraknak. A 
rendelet meg is hagyta, hogy a végnélküli du
hajkodásoknak végeszakadjon, s a vendéglők e 
hó 11-től kezdve éjféli 12 órakor legyenek be
csukva. 10-én tehát utoljára mulattunk ked
vünkre egész terjedelmében. Ki is vettük ekkor 
a részt. Gyászos danaszó mellett temettük a 
régi széles kedvet, s átkoztak a cholera-bacil- 
lüsokat. Ezután a jelszó: forró vizet a 
vendégeknek.
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— "Vá.rixi.eg'yéxxk; közgyűlése folyó 
lió 22-én lesz.

— Ottóiéra városunkban,- Öltöz
ködés alatt fogott el a görcs egy embert s a 
tünet veszedelmesnek tűnt fel. Kiderült azonban, 
hogy csak a képzelődés okozta a bajt, minthogy a 
ruha egy drágás német városból — tán éppen 
Hamburgból — való volt. Ledobta hát a ruhát 
(úgy sem talált jól) s összetaposta véle a cho- 
lera-csumát is.

— 5000 példán-yToan bocsátott 
ki a megyei főorvos egy ^Hirdetményt“ 
miheztartás végett a kolera idején. Olvassa él 
mindenki és a szerint járjon el.

— Kiörj - vizsga-F. hó 13-án cl. e. a vár
megye székhazán a közgyűlés termében nyilvá
nos körjegyzői vizsga tartatott Rédiger Béla 
alispán elnöklete alatt A vizsgára négyen jelent
keztek : Csipkés Ödön, V á n a János, L á - 
ria László és Ily és József s mind a négyen a 
vizsgát jó sikerrel letették.

— Lövések. 1. Nem gyermek kezébe 
való a kés, és botolni való az a felnőtt nagy 
cseléd, a ki nagy károkat csinál gazdájának. A 
„Korona“ vendéglő egyik kocsisa addig forgatott 
a pajtában egy pisztolyt, mig a vendéglősnek 
egyik legszebb lovát agyonlőtte. Egyszerűen 
elkergették. Mit használna többet, ha már társa 
is meghalt. — 2. Szegény őzike bakfis ! kisza
ladt a Simó Béla tanfelügyelő kertjéből csen
gettyűjével, piros nyakkendőjével, s vigan ug
rált az utczákon. Betévedt vadnak vélte egy 
vadász s elejtette. Még alig 15 hetüs volt. Szép 
a szabadság, de veszedelmes, néhai kis őzikém ! 
— 3. Kolerától megijedve lőttek be szemétdom
bos helyen egy hosszú vascsövet a földbe, hogy 
tiszta ivóvíz jöjjön ki rajta. A csőtől kissé vas- 
izü a viz. Ettől még lehetne használni, de nem 
használják a nehezen merithetés miatt. Elkerüli 
minden cselédnem, s áll a kút ott pusztán, ri
degen. Azt mondják rá : meglőtték.

— ZBílvészeti-estél’y t tari a volt 
„Casinó“ nagytermében folyó hó 15-én és IG-án 
(vasárnap) a L e p o m m e-család hires franczia 
nemzetközi társulta.

— TTtk.észitési ajánlatok- A Torda- 
megye területén átvonuló b u d a p e st-e s z é k i 
útra a keresk. ministeriumhoz a következő aján
latok érkeztek be : Deutsch Zsiga doboz
hegyi trachyt és kék bogdányi kövei 35,614 
frt 10 kr, esetleg 35,178 frt 10 kr, Hofba
uer J. és Lehner Sándor 32,994 frt és 
32,3461 írttal.

— ZEïamTbnrgi levelek jőnek-men- 
nek még mindig desinficiálás nélkül. Némely 
tudós orvos mondja ugyan,, hogy a papiros nem 
terjeszti a cholera bacillusokat. De csak nem 
kell hinni neki. Még a phantasia is terjeszti 
azokat, hát még a hamburgi levél! ez sem 
jobb a Diákné vásznánál, sem a hamburgi bő
röknél. Bámulatos, hogy ez előítéletes nevű vá
ros leveleit milyen nyugodtan hordják a postá
kon. Ha már az ország határán nem, legalább 
a városok határain Írnák rájok : „vissza neki !“

— LÆaros-ZBogâtlion — irja leve
lezőnk — aktuális alapkövét rakták le a napok
ban a közművelődésnek, melyért az elismerés 
Szász Domokos püspököt és Simó Béla kir. 
tanfelügyelőt illeti, kik mint az egyház és ál
lam képviselői nemcsak a bogáthiakat, de a vi
dék magyarságát, sőt összes lakosságát hálára 
kötelezték le egy modern igényeknek megfelelő 
iskola létrehozásával. Az állam és a ref. egyház 
között létrejött ugyanis az az egyesség, hogy 
egy állami elemi iskolát állitnak fel négy tan
erővel oly módon, hogy az egyház építtet egy 
négy tanterem és két tanítói lakással bíró. is
kola helyiséget s az állam ellátja tanerőkkel, 
és hordoz minden személyi és dologi kiadást. 
Ennek tudtul adására utazott a községbe Szász 
D. püspök f, hó 8-án, hol fényes ünnepségekkel 
fogadták a magas vendéget s lelkes örömmel 
vették tudomásul enuncziálását, melyre Betegh 
Sándor nagybirtokos 100 frtot és Incze András 
m.-bogáthi kath. plébános 250 frtot ajánlott fel 
lelkesen egyháza nevében az iskolatelek meg
vásárlása árához. A püspök fogadásánál Tokaji 
László pap és dr. Betegh Miklós mondtak üd
vözlő-beszédet. Diszebéd után a főpásztor Dicső- 
Szent-Mártonba ment egy újonnan épült templom 
felavatására.

— ZEïirek. távolát Tóról. E h ó 9-én 
avatták fel Székes-Fehérváron József föherczeg 
jelenlétében az uj lovaskaszárnyát, melyet a 
föherczeg nevéről neveztek el. — Salamon 
Ferenez történetiró, egyetemi tanár, műfordító 
esztétikus a „Pesti Napló“-nak egy időben szer
kesztője hosszú súlyos betegség után meghalt 
Budapesten. — Brote Jenő román nyomda
tulajdonost vád alá helyezték a törvény 171. és 
178. czikke értelmében. Brote nyomdájából 
ugyanis került ki a nagy port felverő memo

randum német és román nyelven. — Az Elke- 
resztelés kérdése, mely már több mint 
három éve súlyos gondját képezi úgy Róma és 
a herczegprimás, mint a kultuszminiszternek, e 
hó végével befejezését nyeri. Az ügy már a 
király előtt van. — I. Vilmos német császárt 
ok tóbei’ 11-én fogadta királyunk ő felsége Bécs
ben nagy szívélyességgel és ünnepélylyel. A 
fogadtatásnál jelen volt csaknem az egész ndvar, 
a főherczegek teljes számban,’ kikkel felváltva 
beszélgetett a két uralkodó. — K. Kopácsy 
Juliska, a népszínháznak ismert nevű művész
nője e héten vált meg a népszínháztól „Mada
rász“ „Postás Milka“ kedves szerepében. Vi
dékre szerződtették. — A delegáczió ma
gyar hadügyi albizottságának ülésén Bauer, kö
zös hadügyminister a füstelen lőport teljesen 
használhatónak nyilvánította, a puskacsőveket 
se rongálja, nagyban előállitása pedig akadály
talanul folyik. Az eddigi gyűléseken elfogadták, 
25 ezred katona létszámának több mint fél 
millió frt költséggel való szaporítását.----Oláh
mozgalom az irodalomban. Zarándy 
A. Gáspár németre fordította dr. Réthy L. 
„Az oláhnyelv és nemzet megalakulása“ ez. 
derék munkáját, hogy a félrevezetett külfölddel 
megismertesse a valóságot A megrendelők nov. 
1-ig jelentkezzenek Bpest Lővész-ut. 18. Ara 1.80. 
— Üzletembe rek fi g yelmébe’e hó 20-án 
jelenik meg egy óriási nagy könyv „Czimtár“ 
czimen. 15 frt. Megrendelőknek 10 frt. Ez ügy
ben Budapestre a muzeum „Tudakozó“ irodája 
Akadémia-utcza 12. sz. kell Írni.

— Elsőrendű czimbalmos P ur cs j 
Pista naponta czimbalmot tanulni óhajtóknak órá
kat ad. Egyszersmind zongora és czimbalom- 
stimmolási munkálatokat is elvállal. Lakása: 
zenész-uteza. Ajánljuk á közönség figyelmébe.

— A szerkesztő levelei. M.-Ludas. Jőnéven vettük, 
s mindig úgy vészük. K. Kolozsvár. A mi késik nem 
múlik. V. Abrudbánya. Kérünk egy-egy tudósítást. S. M.- 
Kapus. Jó indulatot és propagandát 1 B. Kolozsvár. Kicsiny 
a lapunk külterjedelme. Itt is talál : a mi késik, nem 
múlik. — B. Újvár. Vidékünkön a könyv és újságolvasás 
igen kezdetleges állapotban van. A czél épen az, hogy 
jobb állapotot teremtsünk. — Gy. Budapest. Az érettsé
get zsenge kornak kell megelőznie. H. L. Moson. E hétre 
nézve későn jött, rendkívül becses levélért mély köszö
net I — M. Pénzügyig. Bpest. „Czimtár késett. — N. 0. 
Budapest. „Önügyvéd“ füzetet nem kaptunk.

Vármegyei rendeletek.
Szám 9185—1892..

- Valamennyi főszolgabiró és városi tanácsnak
Az időszak az állitás köteles ifjak össze

írására közeledvén, felhívom (czimet),- érvénye
sítse idején a védtörvényi utasítás I-ső Rész 
harmadik fejezetében foglalt mindazon intézke
déseket, a melyek az állitás köteles ifjak pon
tos összeírását s általában az ujonczállitási elő
munkálatok szabatos és idejére való végrehaj
tását hivatvák biztosítani s ha még meg nem 
történt, mindenek előtt és azonnal intézkedjék 
az iránt, hogy a községi elöljárók az új naptár 
szerint 1872-ben született if jakra vonatkozó s a 
népfölkelés tekintetéből még 1890-ben az anya
könyvvezetők által beadott anyakönyvi kivo
natot, megfeleloleg. a védtörvény utasítás 21-ik 
§-ának, az anyakönyvvezetőnek vissza adják "a 
végett, hogy ezek az anyakönyvi kivonatokat 
a két év lefolyása alatt beállott változások sze
rint folyó október hó végéig kiegészítsék s ki
igazítva ugyan ezen határ' időig a községi elöl
járóságnak újból beadják.

Torda, 1892. október 3-án.
RÉDIGER BÉLA alispán.

Szám 9228—1892.

Valamennyi főszolgabiró és városi tanácsnak
Hatósága területén tegye közhírré, hogy 

az 1888-ik évi XXXVI, törv. ez. alapján az 
italmérési jog kártalanítására kibocsátott 
adó mentes kötvényekre nézve 1892 évi októ
ber 1-én megejtett 4-ik sorsolás alkalmával ki
sorsolt kötvényekrőli sorsolási jegyzék ide le
küldetett és az a hivatalos órák alatt a vár
megyei levéltárnoknál, bármikor megtekinthető.

Torda, 1892. október 3-án.
RÉDIGER BÉLh. alispán.

M. kir. belügyminster 73.761 VI/II. szám

KÖRRENDELET.

Valamennyi törvényhatóságnak
Folyó évi 61.132. és 63.915. szám a. kelt 

körrendeletcim kapcsán értesítem a törvényha
tóságot, hogy a kereskedelmi minister úr folyó hó 
21-én 73.778. sz. a. kelt rendeletéivel a ragály
fogó tárgyaknak (rongyoknak, ocskaruháknak, 
ócska állatságoknak, köteleknek, használt ágy 
és fehérnemüeknek, friss gyümölcsnek, zöldség 
és főzeléknek, továbbá a nem bádog szelenczé- 
ben comeszált halaknak és nyers állati termé
nyeknek, nemkülönben káviárnak, üress hasz
nált ezukor és gabona zsákoknak, valamint min
den oly csomagnak, melynek csomagolásához 
nem új vászon vagy szövet használtatott) eddig 
Oroszországgal és Németországgal szemben ér
vényben levő tilalmat Galicziára és Bukovi
nára is kiterjesztette. Miről a törvényhatóságot 
további utasításig mihez tartás és megfelelő in
tézkedés végett értesítem. Budapesten, 1892. 
évi szeptember hó 24-én A ministei’ meghagyá
sából Jekelfalusy s. k. ministeri tanácsos.

Szám 8895—1892.

ValamennyBi ffiszolgabipó, írási tanács és liatósáji uraknak
Belügyminister úr ő nagyméltóságának 

jelen körrendeletét tudomás, ahoz való alkalmaz
kodás és további intézkedés tétel végett egész 
terjedelmében közlöm. x . -

Torda, 1892. október 1-én. , -
RÉDIGER BÉLA alispán..

Szám 9495—1892.

Zemplén vármegye alispánjának idei 18781. 
sz. a. átirata szerint az 1892 év II. évnegye
deben a zempléni közkórházban ápolt György 
István illetőségi helye a rendelkezésre álló tör
vényes adatok felhasználásával megállapítható 
lévén, jelenlegi tartózkodási helye pedig isme
retlen.

Felhívom azért, hogy nevezettet hatósá
ga területén köröztetni, s feltalálása, illetőségi 
nem külömben vagyoni viszonyai felöl tüzetesen 
kihalgattatni esetleg az előlegezett 7 frt 80 kr. 
gyógyköltséget tőle behajtani szíveskedjék.

Torda, 1892. október hó 10-én

RÉDIGER BÉLA alispán.

Sz.4645.

1892 kvi

Árverési hirdetményi kivonat.
A tordai kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy az „Albina“ nagy
szebeni takarékpénztár végrehajts tónak Pop 
Julius s neje Nyárádi Anna végrehajtást szen
vedő .elleni 27 frt 48 kr. tőkekövetelés és járu
lékai iránti végrehajtási ügyében a tordai kir 
törvényszék (tordai kir járásbíróság) területén 
lévő Mező-Örkei községében s határán fekvő a 
mező-örke 82 sz. tjkvben A -f- 1—8 rdsz. alatt 
foglalt Pop Julius és neje Nyárádi Anna tulaj
donát képező ingatlanokra az árverést 572 frt 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte' 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1892. 
évínovember hó T'-ik napján, d. e. 9 
órakor*  e hatóság telekkönyvi irodájában megtar
tandó nyilvános árverésen a megállapított ki
kiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlanok becsárának 10% át, vagyis 57 frF és 
20 kr. készpénzben, vagy az 1881. LX. t-cz. 42-ik 
§-ban jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november hó 1-én 3333. szám 
alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8-ik 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban, 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 2 881 LX 
t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Tordán, 1892 évi jun. hó 23-én.
A tordai kir. törvényszék, mint telek

könyvi hatóságtól.
Solymosi Miklós,

kir. törvényszéki biró.
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BERJST JLTD és POLONTYI
TORHÁJ. (Főtér.)

3Qôç

J^Ljánlják a nagyérdemű közönség becses figyelmébe dúsan berendezett

FŰSZER-, FESTÉK- LISZT- ÉS MÁGKERESKEDÉSÜKET,
W*Á  S V A N Y V I

és minden :
bel- es külfö 1 <1 i A s v á il y t e i‘ m ó n y e 1<,

, •• valamint

petroleum- és császárolaj raktárukat.
Tetemes leszállított árak, kitűnő minőségű czikkek, úgymint: legfinomabb ezukor, Cuba-, Gyöngy-, Cey
lon- és Portoricó-kávék, mindennemű fűszeráruk.

A n.-váradi László-gőzhengermalom elismert kitüDŐségü lisztéi
Idényszerint friss ementhali-, groji- és imperiál sajtok, valódi orosz caviár, halikra, orosz- és fran

czia sardiniák és mustár, mindennemű csemege-czukorkák, legfinomabb ananâs-, jamaica-, brazíliai- és 
belföldi rumok- és theák, thea-sütemények, Liebig-féle húskivonat, (Maroni) olaszgesztenye, honi- és Suc

%

«
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Ç.& hard-féle franczia csokoládék, pezsgő, asszu- és budai sashegyi vörösborok, franczia és magvar cognacok Vfti 
pH és likőrök, első minőségű steáringyertyák, üroyertvák. Brázav-féle sósborszes?.és likőrök, első minőségű steáringyertyák, ürgyertyák, Brázay-féle sósborszesz.

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.
Kiváló tisztelettel ,

3_3 BERNÁD és POLONYI,
I* ---- --------------------------- »------*------S

I JpÁMPÉ EaJTOS
? könykötö és diszműves 

g Tordán.
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x Kitünően berendezett

® könyvkötészet 
ÍS 5 szakszerű nagy géppel

$ á kor kívánalmainak megfelelő. 
? Fölvállalok minden e szakba vágó 
? munkálatokat,melyeket mérsékelt 
? árakon, csinosan kiállítva készítek. 
§ Vidéki megrendelések pontosan 
J teljesittetnek.

Nagyobb vállalatoknál kedvez- 
® 2—* ménynyujtátik.
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épület- és butor-asatalos
TOR DÁN, Mezö-utcza I. szám a.

(saját ház.) 
ír—❖------ <-£—---- •>-------------- ■:—»w. •

Elvállalok mindennemű 
épülek- és bútor-asztalos

T*W

ni munkálatokat, különféle
javításokat.

Mérsékelt ár, pontos és 
szolid kiszolgálás mellett. 
Állandó munkaadóim ked 
vezményben részesülnek. 
Vidéki megrendelés eifogadtatik.

I A LEGÚJABB ÉS LEGOLCSÓBB &
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP

MAGI AB ÚJSÁG
Laptulajdonos:

Dr. FENYVJESSY FERENCZ orsz. képviselő.
ELŐFIZETÉSI ÁRAK:

1 hóra 1 frt, 7i évre 3 frt, V2 évre 6 frt, 1 évre 13 frt
Egy szám ára 3 kr, vidéken 4 kr.

„Magyar Újság“ Kiadóhivatala egész éves és féléves előfizetőinek azt az 
állandó kedvezményt nyújtja, hogy a „Magyar Ujsáq“

VALAMENNYI SORSJEGYEIRE,
melyek Magyarország és Ausztria összes törvényesen engedélyezett sors

jegyeinek két csoportjából állanak
a magyar leszámítoló és pénzváltóknál letétbe helyeztettek, játszanak és évenként és 

csoportonként G.»,
tehát 130 húzásban részesülnek s csoportonként 3 és 7a tehát összesen

7 millió nyereményre játszanak.
„MAGYAR UJSÁG:‘ rendesen 16 oldalnyi terjedelemben, áe gyakran 20 és 24 oldalon

A

és
9

A
jelenik meg és a rendes gazdag rovatokon kivül állandóan két vezérczikket, két tárcza

Áj és ismeretterjesztő czikket és
3 két kitűnő regényt közöl,
ÁJ melyek közül a x/4 éves előfizetők 1 kötetett, a 1/2 éves előfizetők 2 kötetet és az egész 
ai éves előfizetők 4 kötetet kapnak, miután a lapban közölt kitűnő regények 
« külön kötet alakjában is megjelennek.
Jy LDvdLu.tat'vá.rryszámokat kivánatra ingyen, küld, a

„MAG Y AD, UJSAG4í kiadóhivatala.
Budapest, IV. kerület, granátos-utcza I. sz.

$

j “—1 Budapest, IV. kerület, granátos-utcza I. sz. ÎÂ
3E3S3@SSS0S3SSS@@8S3E3g3SSE3E3@Sg3SS3Bg3E3E3SS3gJSi
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Van szerencsém Torda város és vidéke nagyérdemű közönségét érte
síteni, hogy helyben, főtér 29. sz. a. TIMBUS JÁNOS ur házában a mai kor 
kívánalmainak teljesen megfelelő

w üveg, porczellán, lámpa, tükör
és teljes (staffiirung)

= Zkoxaylo.aeszkzözökz’ból álló = 

dusraktéruüzletet 
nyitottam és azt \ ■
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törvényszékileg bejegyzett ezégem alatt vezetendem. _ '
A midőn t. Czimed szives figyelmét újonnan berendezett üzletemre fölhívom: bátor vagyok 

megjegyezni, hogy főczélul tűztem ki azt, hogy áruim szolid árai és pontos kiszolgálás által odatörekedem, 
hogy vevőimet teljesen kielégíthessem. Nagy raktárt tartok: üveg, porczellán- és majolika-tárgyakból, 
függő, asztali- és éjjeli lámpákból, csillárokból, érez- és chinai-ezüst dísztárgyakból.Mindennemü gumi
árukból, thea, konyha-felszerelési edényekből, angol, steyer-és china-ezüst. evőeszközökből jótállás mel
lett, csinált virág és Makart-csokrok, sirkoszoruk, sirlámpások és gyermekjátékokból, üvegtáblák, arany- 
léczek és tükrökből. Vendéglői és kávéházi felszerelések. Teljes kiházasitási czikkek (staffirung) a bél
és külföld leghirnevesebb gyáraiból, tetemesen leszállított árak mellett. Mindennemű üvegezés és kép
keret készítés, valamint mindennemű javítás jutányos árak mellett elváilaltatik. Nem mulasztottam az 
alkalmat arra használni, hogy jó, csinos és olcsó árukat szerezzek be, a mivel lehetővé van téve, 
vevőim mérsékelt árakoni vásárlása. Alonogrammok és poi-czelláii-fostéssi munkák 
el vállaltatnak. Kölcsön-edény eket jutányos árak mellett adok ki.

Végül van szerencsém szives jóindulatát és pártfogását kérni, mely után maradok _
kiváló tisztelettel
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női és férfi-divat dúsan berendezett raktára Tordán, főtér.
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Nagyérdemű közönség! Van szerencsénk t. vevőinket és a nagyérdemű közönséget arról; 
értesíteni, hogy dúsan felszerelt raktárunkat tvillitilixiozottiicili latjuk, s ebből 
kifolyólag elhatároztuk tetemesen leszállított árakon bocsátani t. vevőink rendelkezésére.

Midőn tehát a n. érd. közönség szives pártfogását kérjük, tisztelettel ajánljuk a legjobb minőségű 
áruinkat a legolcsóbb árak mellett pontos és szolid kiszolgálással. Raktárunkon vannak;

a legjobb gyártmányú franczia- és angol női- és férfi ruhaszövetek, kreton, parchett, téli kendők, női 
felöltök, köpenyek, kalapok, czipők, Jäger alsó-ruhák, selyem- és fils alsó-szoknyák, esőernyők, női- 

és férfi kész fehérneműik, keztyük, napernyők, bel- és külföldi zsebkendők stb. stb.
Tisztelettel felkérjük a nagyérdemű közönséget, hogy szíveskedjenek saját érdekükben 

áruinkat megtekinteni. Nagy raktár: paplan, pokrócz, mátrácz és függönyökből.

w A nyári szezonról visszamaradott áruk feláron adatnak el.
A nagyérdemű közönség szives pártfogásába és jóindulatába ajánlva magunk, maradtunk

kiváló tisztelettel
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'"' Nyomatott Ilarmath József könyvnyomdájában Tordán.


